
Давным-давно разразилась Великая война, и мир стал единым целым. К такому выводу пришел
благодаря одному ниндзя. Он Седьмой Хокаге Наруто Узумаки. Теперь пришло время новому
поколению начать свою историю.

Глава восьмая. Экзамены на Чунина!

Измерение Кагуя Время неизвестно Дата неизвестна

Две фигуры столкнулись, и по снегу с ослепляющей скоростью двигалась синяя вспышка света.
Два существа столкнулись, и черноволосый мужчина отпрыгнул назад и посмотрел на них
своими светящимися красными глазами. Этим человеком был не кто иной, как Саске Учиха.
Саске посмотрел на своего врага. Они бросились друг на друга и ударили мечами. Их удары
были бы слышны на многие мили. Они отпрыгнули назад, и Саске Учиха уставился на них,
ветер развевал его волосы, обнажая фиолетовый глаз. Он посмотрел на другого мужчину,
который говорил: "Твой небрежный Киншики", - сказал он, глядя на правый глаз Саске.

«Риннеган, эх…»

Деревня, скрытая в листве

Гарри прибыл на тренировочную площадку №7, удивившись, увидев, что он был там последним.
Сакура посмотрела на своих учеников и широко улыбнулась. — У меня очень хорошие новости,
— сказала она, вытаскивая из кармана три листа бумаги. Сакура подошла и раздала их. «Я
номинировала вас троих на экзамен на Чунина», — сказала она им. У них отвисла челюсть.
Денки нахмурился. — Еще раз, что такое экзамены на Чунина? — спросил он. Майри
засмеялась: «Это трехчастный тест, который проводится для генинов, чтобы определить,
достойны ли они звания чунинов», — объяснила она. Гарри улыбнулся, он не мог поверить, что
станет чунином.

Сакура посмотрела на них: «Приведите тех, кто с вами, в академию завтра. Тогда начнется
первое испытание. И прежде чем вы спросите, нет, я не могу вам ничего сказать», — сказала
она им. Гарри кивнул. «А что насчет сегодняшнего дня?» — спросил он. Сакура покачала
головой. «Я ничего не могу сделать за день. Идите домой, готовьтесь, удачи», — сказала она
им, раздражаясь облаком дыма. Трое генинов переглянулись. «Ребята, вы готовы», — спросил
Майри. Они кивнули, что готовы, пришло время стать чунином.

Башня Хокаге

Команда Конохамару только что завершила свою миссию, и Боруто хвастался: «Мне не нужны
товарищи по команде, я могу сделать все сам». Он похвастался, что Сарада пристально
посмотрела на него. Голос Наруто говорил с гневом: «Что важно для шиноби, так это
командная работа и настойчивость, вы должны тренироваться втроем», он был остановлен,
когда Боруто говорил: «Мне не нужно было тренироваться, чтобы создать трех теневых клонов
самого себя, я знаю стиль ветра, воды и молний, ​​— похвастался Боруто, высоко подняв голову.

Наруто пристально посмотрел на Конохамару. «Чему ты его учил?» — спросил он. Конохамару
ударил себя по затылку. «Не вините моего учителя в том, что он ничего не знает о вашем сыне,
вы никогда не удосуживались присмотреть за мной», — сказал он отцу. Они посмотрели друг
другу в глаза, прежде чем Боруто вздохнул: «Забудь об этом», - сказал Наруто: «Посмотри, что
важно», - Боруто стукнул руками по столу отца, «Важно то, какой сегодня день, ты же знаешь,
какой сегодня день, не так ли», - сказал он. ему. Наруто вздохнул, и Боруто пристально
посмотрел на него. «Если ты забыл день рождения моей младшей сестры, я никогда тебя не
прощу», — сказал он отцу. Глаза Наруто на секунду расширились.



Раздался стук, и в комнату вошел мужчина в лабораторном халате. «Лорд Седьмой, я бы хотел,
чтобы вы пересмотрели свой запрет на научные инструменты ниндзя», — спросил он. Наруто
посмотрел на него: «Этот экзамен предназначен для воспитания шиноби, а не для испытания
новых технологий, и это последний раз, когда я хочу это слышать», - сказал он тому, кто
поклонился и ушел. Боруто повернулся и сказал: «Это не твоя отстойная эпоха, в которой ты
вырос, папа», — сплюнул он, выбегая из офиса.

Квартира Гарри

Гарри только что закончил объяснять все своим друзьям, а Гермиона уже была рядом с ним. «Я
могу помочь тебе составить расписание занятий», — сказала она ему. Гарри засмеялся: «Это
не тот тест. Ты не можешь готовиться к нему, вероятность прохождения письменного теста
почти равна нулю», он объяснил, что эта идея, похоже, смутила ее. Рон улыбнулся. «Так
сможем ли мы посмотреть?» — спросил он. Гарри покачал головой. «Кроме того, из-за боевого
турнира в конце нет» Гермиона подняла голову, «заставляя тебя драться с другими детьми..
Почему это меня не удивляет», - сказала она. Гарри рассмеялся: «Я голоден, давай что-нибудь
съедим», — сказал он.

Лестница под башней Хокаге

Боруто стоял рядом с мужчиной, которого видели раньше. Протягивая Боруто зеленую
игровую фишку, он сказал: «Вот, пожалуйста». Боруто улыбнулся: «Спасибо, ты не забыл новое
программное обеспечение», — спросил он. Мужчина улыбнулся: «Конечно, не молодой лорд», -
сказал он. Он продолжал говорить: «Жаль, что мы не сможем увидеть твою силу, я знаю, что
Седьмому будет приятно увидеть, как ты сражаешься», - сказал он Боруто, чьи глаза
расширились. «Хокаге будет наблюдать», - спросил он. Мужчина кивнул: «Да, на самом деле
все пять Каге будут смотреть», - сказал он Боруто, который кивнул: «Ты хочешь показать
своему отцу правду, приходи ко мне на работу, когда будешь свободен», - сказал он, уходя.
Боруто кивнул.

Ресторан

Гарри, Рон и Гермиона в кабинке позади Боруто и его друзей. Гарри был раздражен с того
момента, как увидел Боруто. Рон посмотрел на него: «Хорошо, что случилось, приятель, ты
злился с тех пор, как мы сюда приехали», - указывает он. Гарри вздохнул: «Блондин позади нас
— сын Боруто Узумаки, лорда Наруто. Он паршивец, однажды он нарисовал слова «Дерьмовый
отец» по всей горе Хокаге», — объяснил он. Гермиона ахнула: она почти ничего не знала об
этом месте, но понимала, насколько невероятно неуважительным был этот поступок. Гарри
повернулся, услышав, как Шикадай Нара жалуется: «Значит, ты тоже бог в видеоиграх», -
сказал он. Боруто кивнул: «Благодаря этим читам мне вообще не нужно работать», — сказал он
своему другу, который вздохнул.

Мицуки и Сарада подошли к нему и повернулись к своему товарищу по команде: «Эй, Гарри».
Мицуки протянул ему лист бумаги, он посмотрел на него, прежде чем вернуться к своей
видеоигре. «Я уже сказал, что это глупый тест», - сказал он им. Сарада сказала: «Сенсей
попросил нас прийти сюда», — сказала она своему возлюбленному. Мицуки кивнул: «Нам
нужна команда из трёх человек, чтобы принять участие в экзамене», — сказал он Боруто. Он
даже не поднял глаз. «Да и что», сказал он им. Сарада схватила его за рубашку. «Послушай,
моя мечта — стать Хокаге, ты собираешься испортить мне это?» — спросила она. Он
пристально посмотрел на нее. «Меня вообще не интересует вопрос о том, как стать Хокаге», —
крикнул он, и это заставило даже Гарри посмотреть на него.



Его отец и дед были Хокаге. Сарада опустила руки. «Быть ​​Хокаге не передается по
наследству», — сказала она ему. Боруто надулся: «Тогда ты станешь Хокаге, потому что все
заботы разрушат и твою семью. Хокаге — это просто боль для всех», — грубо сказал он ей.
Иноджин посмотрел на него: «Боруто, нам нужен третий человек, иначе мы не сможем
победить этот уровень» Боруто вздохнул: «Тогда я дам вам свои данные, там есть читы, так что
это легко», — сказал он им. Гарри прорычал: «Боже, как он ненавидел этого ребенка».
Шикадай встал: «Я ухожу отсюда», он сказал, что Иноджин кивнул: «Я тоже пойду», — сказал
он, уходя.

Магазин инструментов ниндзя Тентен

Трио вошло в магазин, а Рон и Гермиона с изумлением рассматривали все разнообразие
оружия. Гарри подошел к Тентен. — Привет, Тентен, — сказал он. Тентен посмотрела на него.
«Твой Гарри, ученик твоей Сакуры, да», — спросила она, когда он кивнул. «Ну, дай мне знать,
если тебе что-нибудь понадобится», — сказала она ему, когда он кивнул. Гарри заменил все,
что у него было, Новые кунаи, Новые бумажные бомбочки, что угодно.

Листовые деревенские улицы

«Пожалуйста, Боруто», — попросила Сарада, пока они шли по улице. Мицуки кивнул:
«Пожалуйста, мы команда», — спросил он. Сарада подошла к нему. «На экзаменах мы должны
показать Лорду Седьмому, что у нас есть», сказала она ему, он уставился на нее.

Воспоминание

Жаль, что мы не сможем увидеть твою силу, я знаю, что Седьмому будет приятно увидеть твой
бой», — сказал он Боруто, чьи глаза расширились. «Хокаге будет наблюдать», — спросил он.
Мужчина кивнул: «Да, на самом деле все пять каге буду смотреть", - сказал он Боруто, который
кивнул. "Ты хочешь показать своему отцу правду, приходи ко мне на работу, когда будешь
свободен", - сказал он, уходя. Боруто кивнул.

Конец воспоминаний

Боруто отвернулся. «Хорошо, я сделаю это», — взвизгнула Сарада, и Мицуки улыбнулся.
Боруто и Сарада сели, когда Боруто спросил: «Твой отец придет?», спросил он. Сарада
нахмурилась: «Какая разница, по крайней мере, мама будет там, ее команда тоже примет
участие, кроме того, мой отец даже не смог стать Хокаге», она сказала: «Ты ошибаешься, мой
отец говорил, что дядя Саске — другой Хокаге» Боруто сказал ей. Она засмеялась: «Он просто
хороший», — сказала она ему. Мицуки подошел: «Саске — единственный человек, который
может соперничать с Седьмым Хокаге. Даже твоя мама не сможет этого сделать, Сарада. Это
то, что сказал мой родитель, и это еще более круто», — напомнил он им. Они посмотрели друг
на друга. — Давай подумай, кто такие родители? — спросил Боруто. Мицуки открыл рот, но был
остановлен криком: «Старший брат, у меня день рождения, сегодня, так что пойдем домой», -
крикнул Химавари, он посмотрел на своих товарищей по команде. «Пора идти», - сказал он,
подбежав и забрав сестру.

Квартира Гарри

Гарри стоял над плитой и готовил фейерверки и пюре, когда вошел Рон. «Что на ужин,
приятель?», спросил он. Гарри улыбнулся: «Вы, ребята, съели много листовой еды, поэтому я
подумал, что вам понравится английская еда, поэтому я приготовил фейерверки и пюре», -
объяснил Гарри, Рон улыбнулся. «Спасибо, приятель», - сказал он ему. Двадцать минут спустя
трио село за столом. «Гарри, тебе нужно лечь спать пораньше», — сказала ему Гермиона.



Гарри засмеялся. «Я знаю Гермиону», — сказал он ей, откусывая от еды.

Дом Узумаки

Боруто открыл дверь для своей матери и сестры, и они вошли в дом, он был рад увидеть
стоящего там Наруто, он помахал рукой: «Привет», Химавари подбежала к Наруто, «Папа», она
крикнула, когда он взял ее на руки и обнял: «Привет, принцесса, как дела?» он спросил.

Позже Наруто зажигал свечи, пока остальные члены его семьи пели поздравления с днем ​
рождения в другой комнате. Он взял торт и пошел к столу. Химавари безумно улыбнулась от
счастья, что ее отец был здесь в ее день рождения. Он был уже на полпути, когда вошел в клуб
дыма и торт упал на землю. Все остановились. Улыбка Химавари исчезла. — Теневой клон, —
пробормотал Боруто. ОН встал и пошел прочь, его мать схватила его. «Боруто, твоему отцу
приходится очень много работать для жителей деревни, но это не значит, что он забыл о тебе»,
- сказала она ему. Боруто вырвал руку из ее хватки, благодарный, что она не пыталась его
удержать, «но почему, почему мой отец должен быть хокаге, почему кто-то вроде тети Сакуры
не может этого сделать, он весь день сидит за столом и ведет себя властно». любой может это
сделать", - кричал он. Хината пристально посмотрела на него: «Быть ​​Хокаге — сложная работа,
это работа, способствующая нашему выживанию в прошлом на протяжении поколений», —
объяснила она.

Боруто пристально посмотрел на нее: «Значит, дети Хокаге должны быть замечательными,
потому что отца или матери никогда не бывает рядом! радость отцовской любви, как же он мог
ее пропустить", - кричал он. Хината сказал: «Я понимаю, что это тяжело, но тебе повезло, что
он здесь», — сказал Хината, посмотрев вниз. — «Дело не во мне», — сказал он, глядя на сестру.
Он повернулся, поднялся по лестнице и забрел в кабинет своего отца.

Башня Хокаге

Наруто вздохнул, лежа на своем столе. «Я снова облажался», - сказал он.

Дом Узумаки

Боруто оглядел фотографию в комнате кабинета своего отца. Фотография его команды генинов
и фотография его и Хинаты с ним самим и его сестрой. Он наткнулся на старую куртку своего
отца, гениновую куртку, и посмотрел на нее: «такая некрутая», как он сказал, схватив ее и
выбросив в окно. Он услышал звонок в дверь: «Это что?», он впился взглядом, побежал вниз,
открыл дверь и прыгнул на мужчину, чтобы ударить его, но его кулак был пойман. До него был
Саске Учиха.

Боруто отпрыгнул назад: «Извини, я думал, что ты мой отец», - сказал он ему. Саске посмотрел
на него. «Итак, твой сын Наруто, как тебя зовут», — сказал он, Боруто посмотрел на человека,
— «Боруто, сэр Боруто Узумаки», — сказал он ему. Хината вошла в комнату и посмотрела на
дверной проем. «Это ты, Саске?» — спросила она. Он кивнул: «Наруто здесь?», спросил он.
Хината покачала головой: «Он в своем кабинете», — сказала она ему. Он кивнул: «Извините за
беспокойство», — сказал он, повернувшись и уйдя. Боруто уставился на него: «Он соперник
отца… он… он…». Так… круто», — подумал он.

Саске шел по улице, когда заметил на земле старую куртку Наруто, он дотянулся до нее,
схватил ее и положил в карман.

Башня Хокаге Наруто сидел за своим столом, когда в него полетел свиток, он поймал его. «Что
это?» — спросил он, дверь открылась, и Саске вошел в комнату. «Подарок от Кагуи», — сказал



он. Наруто открыл свиток.

«Это выглядит не очень хорошо», сказал он. Саске кивнул: «Я даже не могу прочитать это со
своим Риннеганом, еще был парень, который меня беспокоил, но он не последовал за мной», -
сказал он. Наруто стоял: «Думаю, я не пойду домой, давай разберемся, что эта штука говорит»,
- сказал он, Саске вытащил куртку из кармана и протянул ему, «нашел это на земле», - сказал
он. Наруто улыбнулся: «Спасибо, сначала мне нужно поговорить с тобой о девушке», — сказал
он. Саске посмотрел на него. «Девушка», — спросил он. Наруто кивнул. — Друг Гарри Поттера
из Хогвартса, — объяснил он. Саске кивнул, — а что с ним? — спросил он. Наруто вздохнул:
«Пока он был в Хогвартсе, он столкнулся с Орочимару. Орочимару дал своей подруге Гермионе
Джин Грейнджер проклятую метку. Мы не можем рисковать, что он прикоснется к ее телу», -
сказал он.

Саске кивнул, а Наруто продолжил: «Однако это более важно, чтобы она могла подождать», —
объяснил Наруто, хватая свиток. Саске кивнул: «О, я встретил твоего сына, кажется, он такой
же, как и ты», - сказал он. Наруто покачал головой: «Он совсем не похож на меня, он очень
похож на тебя.. Нет, я беру свои слова назад, он разный, его одежда всегда выглядит
совершенно новой… Я думаю, мы с тобой просто отстали от времени», — сказал он. Саске
развернулся и пошел к двери: «Ты ошибаешься, душа шиноби никогда не меняется» Наруто
засмеялся: «Сомневаюсь, что думаю, что выиграю это дело», - сказал он, Саске улыбнулся: «Ты
один из тех, кто говорит неудачник» и с этим он ушел.

Саске шел по улице, когда Боруто выскочил из темноты и попытался ударить его. Он исчез и
вновь появился перед Боруто. Он пнул Боруто, слегка сбив его с ног. «Ты потрясающий, ты был
соперником отца, верно», — спросил он. Саске посмотрел на него. — Я понимаю, он выглядит
совершенно новым, — сказал он. Боруто посмотрел на него. «Сделай меня своим учеником,
мне есть кое-кого, кого я должен победить», — попросил он. Саске покачал головой: «Ты
можешь выполнить расенган?» — спросил он. Боруто нахмурился. «Нет», сказал он ему. «Без
этого ты не сможешь быть моим учеником», — сказал он, уходя. Боруто посмотрел на него:
«Легко, после завтрашнего экзамена, я выучу это», — крикнул он Саске.

Утро экзамена на Чунина

Гарри подошел к своим товарищам по команде, и они посмотрели на академию. «Вот и все»,
Гарри сказал: «Да, там будет много сильных врагов», - сказал Майри. Денки нахмурился.
«Готовы ли мы к этому?» — спросил он. Его товарищ по команде кивнул, и они вошли в здание,
показав свои формы перед входом. Они вместе с большой группой вошли в класс. Они
оглянулись и увидели лица ниндзя со всех деревень. Все они выглядели очень сильными. Гарри
огляделся вокруг, чтобы узнать, знает ли он кого-нибудь, и заметил Чочо Акимичи, Иноджина
Яманаку, Шикадая Нару и Мицуки, Сараду Учиху и Боруто Узумаки. Он вздохнул, когда перед
доской в ​​клубе дыма появился мужчина.

Мужчина сказал: «Меня зовут Каяба Акихико, и я буду вашим проверяющим на первой части
экзамена на Чунина, письменном тесте», - сказал он, у Гарри глаза выросли, это был
письменный тест. Каяба Акихико сказал: «На каждой парте лежит листок бумаги. Любой, кто
наберет меньше восьмидесяти процентов, провалится и не сможет двигаться дальше. Если вас
поймают на мошенничестве, вас выгонят с экзамена, а также вы не сможете сидеть со своими
товарищами по команде». " он сказал. Все пошли искать свои места и сели.

"НАЧИНАТЬ"

Конец восьмой главы: Экзамены на Чунина!



Глава девятая. Обман
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